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CURREN CONDITION OF TEACHING VIETNAMESE FOR KHMER STUDENTS IN 

TINH BIEN DISTRICT, AN GIANG PROVINCE 
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Abstract: This paper provides information on the status of Vietnamese education for Khmer students in Tinh Bien 

district. The paper shows that Khmer students study Vietnamese not well. The reduce of numbers of Khmer students in 

higher education is due to many different causes. “Language barriers” is a major cause of this status. It is necessary to 

apply a model to teaching Vietnamese based on the mother tongue for Khmer students because this is good for the 

acceptance  of  Vietnamese as a second language. 
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1. Đặt vấn đề 

Hiến pháp Nước CHXHCNVN năm 1992 (sửa đổi 

năm 2013) đã xác định rõ vị thế của tiếng Việt là ngôn 

ngữ quốc gia tại mục 3 Điều 5: “Ngôn ngữ quốc gia là 

tiếng Việt. Các dân tộc có quyền dùng tiếng nói, chữ viết, 

giữ gìn bản sắc dân tộc và phát huy những phong tục, tập 

quán, truyền thống và văn hóa tốt đẹp của mình”. Có thể 

nói, việc khẳng định vị thế ngôn ngữ quốc gia của tiếng 

Việt sẽ giúp cho tiếng Việt có điều kiện được bảo vệ, phát 

triển và hiện đại hóa, trở thành công cụ giao tiếp chung 

của toàn dân tộc Việt Nam, giúp cho việc nâng cao dân trí 

của người dân Việt Nam. Một trong những nhiệm vụ 

trọng tâm để xây dựng vị thế quốc gia của tiếng Việt 

chính là phải giáo dục và truyền bá tiếng Việt, trong đó 

chú trọng tới giáo dục tiếng Việt cho người dân tộc thiểu 

số, giúp cho các dân tộc thiểu số ở Việt Nam có thể sử 

dụng tốt tiếng Việt, phục vụ cho sự phát triển của cộng 

đồng.  

Giáo dục tiếng Việt cho người dân tộc thiểu số ở Việt 

Nam gồm hai nội dung cơ bản, đó là: giáo dục tiếng Việt 

để nắm vững và sử dụng tốt tiếng Việt với tư cách là công 

cụ giao tiếp chung (dạy – học tiếng Việt) và giáo dục 

bằng tiếng Việt (dạy học bằng tiếng Việt). Hai nội dung 

này đã được triển khai thực hiện song song trong nhà 

trường ở Việt Nam ngay từ khi Cách mạng tháng tám 

thành công cho đến nay và được quy định trong nhiều 

văn bản có giá trị pháp lí như nghị định của Bộ quốc gia 

giáo dục kí ngày 10/9/1946 “Từ nay tất cả các khoa học 

đều dạy bằng tiếng Việt”; Quyết định 153-CP của Thủ 

tướng chính phủ năm 1969 “Tất cả các dân tộc trên lãnh 

thổ Việt Nam đều cần học và dùng tiếng, chữ phổ thông 

là ngôn ngữ chung của cả nước. Nhà nước cần ra sức 

giúp đỡ các dân tộc thiểu số học, biết nhanh tiếng, chữ 

phổ thông”; Luật giáo dục năm 2005 “Tiếng Việt là ngôn 

ngữ chính thức dùng trong nhà trường”; .v.v… Như vậy, 

trong nhà trường, người dân tộc thiểu số được đảm bảo 

quyền bình đẳng trong việc được học tiếng Việt và được 

học các môn khoa học khác bằng tiếng Việt như người 

Kinh. Tuy nhiên, nhiều năm qua, việc giáo dục tiếng Việt 

cho người dân tộc thiểu số vẫn chưa đạt được những kết 

quả như mong muốn. Nhiều nghiên cứu đã chỉ ra rằng 

việc thụ hưởng giáo dục tiếng Việt của đồng bào dân tộc 

thiểu số ở Việt Nam vẫn còn thấp.  

An Giang là tỉnh đa dân tộc, đa ngôn ngữ. Dân tộc 

Khmer là dân tộc chiếm số đông thứ hai tại An Giang 

(sau dân tộc Kinh). Theo kết quả Tổng điều tra dân số và 

nhà ở năm 2009, toàn tỉnh An Giang có 90.271 người 

Khmer, chiếm tỉ lệ 4,2%. Người Khmer tập trung nhiều 

nhất ở 2 huyện Tri Tôn và Tịnh Biên, là những huyện 

miền núi, biên giới giáp Campuchia. Riêng tại huyện 

Tịnh Biên, dân tộc Khmer có đến 35.570 người (chiếm tỉ  

lệ 29,36% dân số toàn huyện), sinh sống chủ yếu ở 5 xã 

Văn Giáo, Vĩnh Trung, Tân Lợi, An Hảo và An Cư. 

Đời sống kinh tế của đồng bào dân tộc Khmer còn 

nhiều khó khăn, chủ yếu sống bằng nông nghiệp, buôn 

bán nhỏ và làm thuê. Trình độ dân trí của người Khmer 

còn thấp, ý thức tự học cũng như việc tạo điều kiện cho 

con em ăn học chưa cao. Tình trạng học sinh nghỉ học 

giữa chừng khá phổ biến.  

2. Thực trạng giáo dục tiếng Việt cho học sinh dân 

tộc Khmer huyện Tịnh Biên 

Việc dạy - học tiếng Việt cho học sinh dân tộc Khmer 

đã được ngành giáo dục tỉnh và huyện quan tâm từ nhiều 

năm nay bằng nhiều việc làm như đầu tư xây dựng cơ sở 

vật chất, tăng cường đội ngũ cán bộ quản lí, bố trí giáo 

viên giảng dạy là người dân tộc Khmer hoặc phải am 
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hiểu nhiều mặt về phong tục, tập quán của đồng bào dân 

tộc Khmer và biết tiếng Khmer trong quá trình quản lí và 

giáo dục; bên cạnh đó là việc tổ chức tăng cường dạy học 

tiếng Việt cho học sinh dân tộc Khmer chuẩn bị vào lớp 1 

đối với trẻ chưa qua mẫu giáo.  

Việc giảng dạy tiếng Khmer cũng được đưa vào thực 

hiện theo Hướng dẫn nhiệm vụ giáo dục dân tộc, Nghị 

định số 82/2010/NĐ-CP ngày 15/7/2010 của chính phủ 

quy định việc dạy và học tiếng nói, chữ viết của dân tộc 

thiểu số trong các cơ sở giáo dục phổ thông và trung tâm 

giáo dục thường xuyên, Quyết định số 28/2005/QĐ-

BGD&ĐT ngày 30/8/2005 của Bộ Giáo dục và Đào tạo 

ban hành tạm thời Chương trình tiếng Khmer ở trường 

Tiểu học và Trung học cơ sở. Tiếng Khmer được dạy chủ 

yếu cho học sinh lớp 3, lớp 4 và lớp 5 với thời lượng 2 

tiết/tuần theo chương trình sách giáo khoa Tiếng Khmer 

mới do Bộ Giáo dục và Đào tạo ban hành. Mặc dù theo 

quy định dạy học, tiếng Khmer là môn học tự chọn; song, 

việc dạy học tiếng Khmer đã được coi trọng và thực hiện 

nghiêm túc; hơn nữa, còn nhận được sự đồng tình, ủng hộ 

của đại đa số phụ huynh người dân tộc Khmer trên địa 

bàn. Vì vậy, việc dạy học tiếng Khmer đã đạt những hiệu 

quả bước đầu. Số lượng học sinh dân tộc Khmer được 

học tiếng Khmer đã tăng đáng kể qua các năm học, cụ thể 

như sau ( bảng 1). 

Thực chất đây là mô hình giáo dục song ngữ hướng 

tới sự “duy trì” và có thể “duy trì và phát triển”. Việc tổ 

chức dạy học tiếng Khmer trong trường phổ thông đã có 

tác động tích cực đối với việc tiếp thu tiếng Việt của học 

sinh dân tộc Khmer. Tuy nhiên, một điều dễ nhận thấy là 

năng lực tiếng mẹ đẻ có sẵn của học sinh Khmer không 

Bảng 1. Số lượng học sinh được học tiếng Khmer 

Năm học 

Số trường 
dạy tiếng 

Khmer/ Số 

trường tiểu 
học 

Số lớp từ 

3-5 có học 
tiếng 

Khmer 

Số học 

sinh dân 

tộc từ lớp 
3-5 được 

học tiếng 

Khmer 

2011-2012 11/33 78 1.930 

2012-2013 11/33 81 1.928 

 giúp cho việc dạy - học tiếng Việt cũng như cho việc 

nắm kiến thức các môn học khác trong những ngày đầu 

đến trường. Vì vậy, đối với học sinh dân tộc Khmer, tiếng 

Việt vẫn là ngôn ngữ xa lạ và học sinh vẫn “đứng ngoài 

những gì xảy ra” trong lớp học chỉ dạy và học bằng tiếng 

Việt. Do đó, việc dạy học tiếng Việt cho học sinh dân tộc 

Khmer huyện Tịnh Biên vẫn chưa đạt được hiệu quả cao. 

Đặc biệt là những học sinh lớp 1 chưa qua lớp mẫu giáo 5 

tuổi sẽ rất khó khăn khi tham gia vào quá trình học tập. Hệ 

quả là các em trở nên chán học và không tự tin tham gia 

học một cách tích cực.  

Những số liệu được cung cấp từ Phòng Giáo dục 

huyện Tịnh Biên cho thấy việc thụ hưởng giáo dục tiếng 

Việt của học sinh dân tộc Khmer hiện nay vẫn còn thấp. 

Bảng 2. Số lượng học sinh dân tộc Khmer trong 3 

năm học ở cấp TH và THCS 

Năm học 
Số học sinh dân tộc Khmer 

Tiểu học THCS 

2010-2011 3.780 1.682 

2011-2012 3.783 1.852 

2012-2013 3.707 1.872 

Qua bảng số liệu trên ta thấy rằng số lượng học sinh 

Khmer đi học giảm thiểu mạnh qua mỗi cấp học. Số 

lượng học sinh dân tộc Khmer đến trường ở cấp THCS 

thấp hơn nhiều so với TH và tăng không đáng kể so với 

cùng cấp. Điều đó cho thấy, mức độ thụ hưởng giáo dục 

tiếng Việt của học sinh dân tộc Khmer huyện Tịnh Biên 

vẫn còn thấp. Một bộ phận khá lớn học sinh dân tộc 

Khmer đã bỏ học khi chuyển từ cấp TH sang cấp THCS 

vì nhiều nguyên nhân. Có thể thấy, trước hết, đó là do 

người Khmer chưa ý thức được lợi ích của việc học tiếng 

Việt. Học sinh không muốn học tiếp vì nhận thấy bản 

thân đã đủ khả năng để lao động kiếm tiền phụ giúp gia 

đình. Trong khi đó, gia đình cũng thật sự không mặn mà 

đối với vấn đề học tập của con em do những gánh nặng 

về kinh tế. “Không có tiền” là một lí do chủ yếu được phụ 

huynh dân tộc Khmer viện dẫn để lí giải cho việc bỏ học 

của con em. Nhưng, đó không phải là nguyên nhân cơ 

bản. Bởi vì, trong những năm qua, nhà nước đã tạo những 

điều kiện tối đa cho việc tiếp cận giáo dục của đồng bào 

dân tộc thiểu số nói chung và đồng bào dân tộc Khmer 

nói riêng với những chính sách hỗ trợ về chi phí học tập, 

cho vay ưu đãi, học bổng, trợ cấp sinh hoạt,… Sự thật là, 

nguyên nhân khiến các em rời bỏ trường học là do các 

em không thể theo kịp chương trình học và cảm thấy 

chán nản. Sự khác biệt trên các cấp độ ngôn ngữ khiến 

cho học sinh Khmer khi học tiếng Việt gặp rất nhiều khó 

khăn và thường có thói quen chuyển mã sang tiếng 

Khmer. Điều này khiến cho các em tiếp thu chậm hơn so 

với học sinh người Kinh cùng lớp. Từ chỗ tiếp thu bài học 

chậm, không hiểu bài đã dẫn đến một hệ quả tất yếu là 

chán học. Nhất là đối với những học sinh không có trình 

độ tiếng Khmer căn bản thì việc tiếp thu một ngôn ngữ 

thứ hai lại càng trở nên khó khăn hơn. 
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Có thể thấy rõ tình trạng học tập của học sinh dân tộc 

Khmer huyện Tịnh Biên khi xem xét một vài số liệu về 

chất lượng học tập. Trong 3 năm gần đây, tỉ lệ học sinh 

Khmer xếp loại Trung Bình, Yếu vẫn chiếm khá lớn 

trong tổng số học sinh Khmer đến trường. 

Bảng 3. Chất lượng học tập của học sinh dân tộc Khmer trong 3 năm học ở cấp Tiểu học và THCS 

Cấp học  

Chất lượng 

Chất lượng học tập trong nhà trường 

Giỏi Khá TB Yếu Kém 

SL % SL % SL % SL % SL % 

2010-2011 
Tiểu học 275 7,3 1.079 28,5 1.802 47,7 624 16,5 0 0 

THCS 151 9,0 285 16,9 672 40,0 492 29,3 82 4,9 

2011-2012 
Tiểu học 299 7,9 917 24,2 1.745 46,1 822 21,7 0 0 

THCS 110 5,9 393 21,2 787 42,5 486 26,2 76 4,1 

2012-2013 
Tiểu học 375 10,1 941 25,4 1.898 51,2 493 13,3 0 0 

THCS 161 8,6 484 25,9 883 47,2 320 17,1 24 1,3 

Chất lượng giáo dục tiếng Việt cho học sinh dân tộc 

Khmer huyện Tịnh Biên mặc dù có tăng nhờ sự phối hợp 

nhiều biện pháp nhưng nhìn chung vẫn còn thấp. Tỉ lệ 

học sinh Yếu, Kém ở cấp THCS cao hơn so với cấp TH. 

Nếu như ở TH hoàn toàn không có học sinh Khmer xếp 

loại Kém thì sang cấp THCS, việc tồn tại vài chục học 

sinh dân tộc xếp loại Kém hàng năm là một gánh nặng 

đối với ngành giáo dục địa phương. Tỉ lệ học sinh xếp loại 

Khá ở cấp THCS tăng dần nhưng tỉ lệ học sinh Giỏi lại 

giảm dần. Hơn nữa, tỉ lệ học sinh xếp loại Kém ở cấp 

THCS mặc dù có giảm nhưng vẫn còn. Một điều đáng 

lưu ý là, trong vòng 3 năm, tỉ lệ xếp loại học sinh ở TH và 

THCS có sự dao động lớn. Nếu như năm học 2011-

2012, tỉ lệ học sinh dân tộc Khmer xếp loại Yếu ở cấp TH 

tăng đột biến (từ 16,5% lên đến 21,7%) thì đến năm học 

2012-2013, tỉ lệ này lại giảm mạnh còn 13,3%. Ở cấp 

THCS, nếu như tỉ lệ học sinh Giỏi giảm từ 9% chỉ còn 

5,9% trong năm học 2011-2012 thì năm học 2012-2013 

tỉ lệ này lại tăng lên 8,6%. Điều này cho thấy rằng, việc 

duy trì chất lượng học tập của học sinh dân tộc Khmer 

huyện Tịnh Biên vẫn chưa được đảm bảo.  

Nếu xét riêng về chất lượng học tập môn tiếng Việt - 

môn học công cụ để tiếp thu các môn học khác, tình hình 

còn đáng lo ngại hơn ở chỗ, tỉ lệ học sinh Khmer xếp loại 

yếu cao hơn mặt bằng chung đến khoảng 6%. Có đến 

40,9% xếp loại trung bình và 12,2% xếp loại yếu. Tỉ lệ 

học sinh Khmer xếp loại Yếu tập trung nhiều ở lớp 1 và 

có xu hướng giảm dần qua các lớp tiếp theo. Nguyên 

nhân là vì một số học sinh lớp 1 chưa qua lớp mẫu giáo 5 

tuổi nên rất khó khăn để theo kịp các bạn trong lớp. Trong 

khi đó, số học sinh Khá được duy trì khá ổn định qua các 

lớp. Kết quả này là một nỗ lực rất lớn của ngành giáo dục 

địa phương (Xem bảng 4). 

Bảng 4. Chất lượng học tập môn tiếng Việt của học sinh Khmer Tiểu học  

Khối 

Chất lượng môn học tiếng Việt 

Giỏi Khá TB Yếu 

SL % SL % SL % SL % 

Một 153 19,2 279 35,1 221 27,8 142 17,9 

Hai 89 11,6 244 31,9 332 43,5 99 13 

Ba 100 13,4 241 32,3 338 45,4 75 10,1 

Bốn 93 13,3 210 30,1 314 45,1 80 11,5 

Năm 111 15,9 219 31,5 313 45 53 7,6 

Cộng 546 14,7 1.193 32,2 1.518 40,9 449 12,2 

Rõ ràng, riêng đối với môn học tiếng Việt, chất lượng 

học tập vẫn thật sự chưa đạt được như mong đợi. Khi 

môn học công cụ chưa được học tốt thì việc tiếp thu các 

môn học khác chưa thể đạt được kết quả tốt hơn.  

Bài kiểm tra là công cụ xác thực nhất để đo lường 

chất lượng dạy - học tiếng Việt cho học sinh Khmer trong 

nhà trường bởi vì chính nó thể hiện rõ nhất năng lực tiếng 

Việt của học sinh cũng như những yếu kém cụ thể về 

tiếng Việt. Khảo sát bài kiểm tra của học sinh dân tộc 

Khmer cấp tiểu học cho thấy những lỗi tiếng Việt thường 

mắc như sau: 

- Lỗi chính tả: Đây là loại lỗi phổ biến ở bài làm của 

học sinh dân tộc Khmer. Thông thường là lỗi viết hoa 

một cách tùy tiện, chữ viết thường không có thanh điệu 
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hoặc viết sai thanh điệu (không phân biệt thanh hỏi/ngã, 

không phân biệt thanh sắc/huyền, thường viết thanh 

nặng). Ngoài ra, các em thường lẫn lộn các trường hợp 

sau: 

+ Về phụ âm đầu: không phân biệt tr-/ch- (như học 

trò -> học chò, then trên -> then chên), không phân biệt s-

/x- (như xuất sắc -> xuất xắc, xử án -> sử án), không phân 

biệt gi-/d- (như giảng bài -> dảng bài, bên dưới -> bên 

giưới), không phân biệt r-/g- (như gặp cô -> rặp cô, gánh 

dầu -> ránh dầu), không phân biệt kh-/th-/ph- (như cài 

then -> cài phen, thấp bé -> khấp bé), không phân biệt v-

/h- (như đuổi hoài -> đuổi voài), không phân biệt v-/d- 

(như viết -> diết, vất vả -> dất dả), không phân biệt ng-

/ngh- (như nghiêng -> ngiêng), không phân biệt k-/c- (như 

kính gửi -> cính gửi, cánh cửa -> kánh cửa). 

+ Về âm đệm: không phân biệt qu-/v- (như về nhà -> 

quề nhà, vang dội -> quang dội), viết thiếu hoặc dư âm 

đệm (như khuyên răn -> khuyên răn, hãy viết -> hoãy 

viết),… 

+ Về âm chính: không phân biệt –a-/-ă-/-â- (như cố 

gắng -> cố gấng, dạy dỗ -> dậy dỗ), không phân biệt –ơ-/-

â- (như mỗi lần ->mỗi lờn, ti gôn -> ti gân), không phân 

biệt –ươ-/-ơ- (như lời chúc -> lười chúc, nhà mới -> nhà 

mưới), không phân biệt -u-/-ư- (như lời chúc -> lời chức, 

cắm cúi -> cắm cứi), không phân biệt –ô-/-o- (như hài 

lòng -> hài lồng,cái hòm -> cái hồm), không phân biệt –i-

/-iê- (như bé xíu -> bé xiếu, chiếc lá -> chíc lá),… 

+ Về âm cuối: không phân biệt –n/-ng/-nh (như nhọn 

hoắt -> nhọng hoắt, trung bình -> trun bình, học sinh -> 

học sing), không phân biệt –t/-c (như nhắc nhở -> nhắt 

nhở, thống đốc -> thống đốt), không phân biệt –c/-p (như 

thấp bé -> thấc bé), không phân biệt –i/-y (như cài then -> 

cày then, ngày hôm đó -> ngài hôm đó), không phân biệt 

–u/-o (như bao nhiêu -> bau nhiêu, cháu bé -> cháo 

bé),… 

- Lỗi dùng từ rất ít bởi vì học sinh Khmer thường 

dùng các từ rất đơn giản, chủ yếu là các từ có chủ đề về 

thầy cô, bạn bè và gia đình. Những từ ngữ khó trong 

chương trình hầu như không được vận dụng. Do dùng từ 

đơn giản nên các em ít khi dùng sai, tuy nhiên, vẫn có thể 

gặp một số trường hợp như: Tóc bạn dài đẹp sạch sẽ dễ 

dàng; Bạn có tính tính nhu nhược, hiền hòa; Đôi mắt bạn 

xanh lơ, v.v.Có thể thấy, mặc dù số lượng từ dùng sai ít 

xuất hiện nhưng qua đó cũng phản ánh khả năng dùng từ 

của học sinh dân tộc Khmer cấp tiểu học còn yếu. 

- Câu văn thường mang phong cách văn nói. Trật tự 

câu bị đảo lộn các thành phần. Ngoài ra, trong hầu hết các 

bài kiểm tra đều thể hiện những đoạn văn thiếu mạch lạc, 

sáng tỏ, thậm chí vô nghĩa và bài viết không có bố cục rõ 

ràng. 

Những phân tích bài làm của học sinh dân tộc Khmer 

đã phản ánh năng lực sử dụng tiếng Việt của học sinh dân 

tộc Khmer, thể hiện rõ ràng nhất ở năng lực viết. Đó là 

một minh chứng xác thực về chất lượng học tập tiếng 

Việt của học sinh Khmer. Việc nâng cao chất lượng dạy - 

học tiếng Việt cho học sinh dân tộc Khmer trước hết cần 

phải được bắt đầu từ việc chú trọng hướng dẫn những sự 

phân biệt nói trên và sửa chữa những lỗi sai thường gặp 

cho học sinh. Có như thế các em mới thật sự nói đúng, 

viết đúng và tự tin hơn trong học tập và sử dụng tiếng Việt 

- một bước quan trọng để dùng tiếng Việt tiếp thu tốt các 

môn học khác.  

Nhìn chung, việc dạy - học tiếng Việt và dạy - học 

bằng tiếng Việt cho học sinh dân tộc Khmer huyện Tịnh 

Biên vẫn chưa đạt hiệu quả cao và kết quả chưa thật sự ổn 

định. Những giải pháp chỉ mới mang tính thử nghiệm và 

chưa giải quyết được vấn đề gốc rễ. Việc nghiên cứu hình 

thức và phương pháp dạy học tiếng Việt phù hợp cho học 

sinh dân tộc Khmer An Giang là điều cần phải được 

nghiên cứu và đưa vào thực hiện. Bên cạnh đó, chất 

lượng đội ngũ giáo viên, đặc biệt là giáo viên dạy tiểu học 

vùng dân tộc Khmer huyện Tịnh Biên cũng là điều cần 

phải được quan tâm. Hiện nay, các giáo viên được đào 

tạo theo nhiều trình độ khác nhau. Giáo viên hầu như 

không được chuẩn bị kiến thức và phương pháp dạy tiếng 

Việt với tư cách là ngôn ngữ thứ hai của học sinh. Trong 

khi đó, bản thân học sinh dân tộc Khmer lại có những đặc 

thù nhất định về hoàn cảnh sống, về ngôn ngữ, về văn 

hóa, tâm lí. Do đó, việc vận dụng những kiến thức, 

phương pháp sao cho phù hợp với đặc điểm học sinh dân 

tộc Khmer là điều cần phải được nghiên cứu thêm. Song, 

điều này lại thuộc về tính năng động và ý chí của từng 

giáo viên. Hầu như những điều rất cần thiết này trên thực 

tế lại thường không được giảng dạy và bồi dưỡng ngay 

khi còn học ở trường sư phạm cũng như trong chương 

trình bồi dưỡng chuyên môn cho giáo viên. Đặc biệt là 

việc xử lí bài học sao cho hợp lí trong một lớp có cả học 

sinh người Kinh và học sinh người Khmer với nhiều trình 

độ khác nhau là điều luôn gây khó khăn cho giáo viên 

đứng lớp. Quan sát tiết học có sự tham gia của học sinh 

dân tộc Khmer cho thấy rằng, so với học sinh dân tộc 

Kinh trong lớp, học sinh Khmer có thái độ thụ động hơn 

trong học tập. Các em thường tỏ ra lơ là, làm việc riêng, 

nói chuyện riêng bằng tiếng mẹ đẻ do chưa bắt kịp với 



Số 8 (226)-2014                       NGÔN NGỮ & ĐỜI SỐNG                     

 

 

47 

nội dung bài học. Giáo viên đã có cố gắng bằng việc bố 

trí học sinh Khmer trong các nhóm hoạt động chung với 

học sinh người Kinh, tuy nhiên, các em thường chỉ quan 

sát bên ngoài mà ít tham gia thảo luận. Trong các hoạt 

động trò chơi hoặc sân khấu hóa, học sinh Khmer 

thường chỉ đảm nhận các vai phụ, ít hoặc không có câu 

thoại. Học sinh Khmer thường phải nhìn vở nhau để 

cùng chép và thường viết không kịp thời gian quy định. 

Các em ít khi có thể trả lời được cho loại câu hỏi “Tại 

sao?” và “Như thế nào?” mà người giáo viên đặt ra. Để 

đảm bảo thời lượng tiết dạy cũng như theo kịp nội dung 

chương trình, người giáo viên đứng lớp buộc phải ưu 

tiên cho đa số học sinh người Kinh trong lớp, số học 

sinh Khmer còn lại thường được giáo viên kềm cặp ở 

những tiết phụ đạo sau. 

Trong khi đó, việc giảng dạy hoàn toàn bằng tiếng 

Việt lại tỏ ra ít hiệu quả do học sinh dân tộc Khmer 

không đủ năng lực tiếng Việt để tiếp thu kiến thức môn 

học. Theo nhận định của lãnh đạo Phòng Giáo dục 

huyện Tịnh Biên: “Giáo viên chỉ có thể sử dụng được 

các phương pháp dạy học, giao tiếp với học sinh có hiệu 

quả và tích cực hơn khi các em được học bằng chính 

ngôn ngữ mà các em hiểu”. Mặc dù vậy, số giáo viên có 

thể trực tiếp đứng lớp dạy được 2 thứ tiếng rất ít, chỉ có 

15 người trong tổng số 86 cán bộ giáo viên là người dân 

tộc Khmer của toàn huyện. Có thể nói, đây là một hạn 

chế lớn khiến cho việc áp dụng dạy học song ngữ ở 

huyện Tịnh Biên chưa đủ điều kiện để thực hiện.  

3. Kết luận 

Có thể thấy rằng, mô hình giáo dục tiếng Việt cho 

học sinh dân tộc Khmer ở huyện Tịnh Biên tỉnh An 

Giang đã được áp dụng từ nhiều năm nay, song, tỏ ra ít 

hiệu quả. Thực trạng giáo dục tiếng Việt cho học sinh 

dân tộc Khmer đã và đang đặt ra nhiều vấn đề, cả về số 

lượng lẫn chất lượng. Hệ thống giáo dục hiện tại 

(chương trình, phương pháp, sách giáo khoa) buộc 

những học sinh dân tộc phải học được kĩ năng đọc viết 

cơ bản bằng thứ tiếng mà chúng chưa nói và hiểu được 

trong gia đình. Điều này khiến chúng hết sức khó khăn 

để tiếp thu. Hệ quả là các em phải mất một khoảng thời 

gian khá dài để có thể hiểu đầy đủ lời giảng của giáo 

viên và có được những kĩ năng cơ bản. Trong khoảng 

thời gian đó, các em đã không thể tiếp thu nội dung các 

môn học và bị bỏ xa so với những bạn cùng lớp. Do đó, 

các em đã bỏ học. Thực tế này một lần nữa cho thấy 

rằng việc giáo dục tiếng Việt cho đồng bào dân tộc như 

tiếng mẹ đẻ sẽ khó đạt được kết quả như mong muốn; 

cần thiết phải áp dụng mô hình giáo dục song ngữ dựa 

trên cơ sở tiếng mẹ đẻ để tăng cường sự tham gia và 

mức độ tiếp thu bài của học sinh, giúp các em vượt qua 

“rào cản ngôn ngữ” để hoàn thành tốt nhất quá trình học 

tập. Phương pháp tiếp cận giáo dục song ngữ trên cơ sở 

tiếng mẹ đẻ chính là sử dụng tiếng mẹ đẻ của học sinh 

dân tộc Khmer là ngôn ngữ chính trong giảng dạy và 

tiếng Việt sẽ được dạy như ngôn ngữ thứ hai ở mầm 

non, lớp 1 và lớp 2 tiểu học. Từ lớp 3, tiếng Việt sẽ được 

đưa vào cùng với tiếng mẹ đẻ làm ngôn ngữ giảng dạy. 

Ba năm từ lớp 3 đến lớp 5 sẽ là giai đoạn chuyển tiếp. 

Đến cuối lớp 5, học sinh sẽ có khả năng sử dụng hai thứ 

tiếng và đọc/viết được cả hai thứ tiếng, đồng thời sẽ đạt 

chuẩn chương trình quốc gia. Phương pháp tiếp cận này 

giúp học sinh dân tộc Khmer vượt qua được rào cản 

ngôn ngữ và là biện pháp phù hợp để khắc phục những 

khó khăn trong dạy – học tiếng Việt cho học sinh dân 

tộc Khmer huyện Tịnh Biên hiện nay, bởi vì “Giáo viên 

có thể sử dụng nhiều phương pháp dạy học hiệu quả và 

tích cực hơn khi học sinh được học bằng ngôn ngữ mà 

trẻ hiểu. Hỗ trợ học sinh phát triển ngôn ngữ mẹ đẻ là 

tạo điều kiện cho phát triển trí tuệ và điều đó cũng giúp 

trẻ học tốt hơn ngôn ngữ thứ hai”. Để mô hình này có 

thể được đưa vào áp dụng thành công, cần có sự đồng 

thuận và phối hợp chặt chẽ giữa chính quyền, ngành 

giáo dục địa phương; hơn hết là cần đào tạo một đội 

ngũ giáo viên đủ năng lực sư phạm và năng lực tiếng 

Khmer, kiến thức chuyên môn và những hiểu biết văn 

hóa, tâm lí dân tộc để phục vụ cho sự nghiệp giáo dục 

dân tộc của địa phương.  
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